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APPLICATION OF GRAPHIC DESIGN TO THE FASHION INDUSTRY
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ABSTRACT: This article aims to explore the application that is graphic design to the fashion industry and
symbiosis, which differentiates between graphic design and fashion industry. The modern Jashion industry was
Jormed under the impact of new trends provoked by contemporary cultural environment. To be able to meet the
requirements and market needs, the major manufacturers use the services of advertising agencies to build their

image and vision of a brand.
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BbBenenue

CbBpeMeHHaTa MOIHA M3IyCTpHsi ce (op-
MHpa M0J] B3EHCTBUETO Ha HOBUTE TEH ICHIIUH,
NPOBOKHPAHH OT ChbBPEMEHHATa KYJITYpHA Cpena.
3a 1a Morar Ja OTTOBOPST Ha HW3MCKBAaHMATA H
noTpeOHOCTHTE Ha Ta3apa, rOJEMUTE MPOM3BO-
TUTENH NPUOATBAT N0 YCIYTHTEe HA PEKIaMHH
arcHIMH, KOUTO Ja U3TPaliT UMHUKA U BU3HATA
Ha lafieHata Mapka. B To3u cmuchn npoxykrute
Ha TpaQUYHMAT [OU3afH HIPasT ChIIECTBEHA
polisi MpPH JIAHCUPAHETO M YTBBP)KIABAHETO Ha
MOIHHTE MapKH. I'ojsMa 9acT OT IpOAYKTHUTE HA
rpaQuuHus MU3aifH ca IONYUHEHHM Ha HYKIHTE
Ha MOJHATa UHIYCTPUS M CHBMECTHO IONpPHHA-
caT 32 OQOPMAHETO Ha ILUIOCTHHMSA OONMK Ha
MOIHUTE apTHKy1u. Bozjemmre TBproecku
MapKH pasnojaraT ¢ peKJIaMHHU OTIENH, B KONTO
ChbBMECTHO PaboTAT rpadUYHHTE ¥ MOOHM OH-
3aiHEPU NP Ch3JaBaHETO BH3MHMTE U peKiamaTa
Ha HOBMTE MOJHH KOJICKIIHH.

[Ipunoxxennero Ha rpaduyHsT qU3aiiH B MO-
JlaTa MMa Pa3IM4YHU IPOSIBICHHUSA, HO HaM-CHIIHO
€ HEroBOTO MPHUCHCTBHE B 00NacTTa Ha peKia-
Mara i MapkeTHHra. M3nm3aHero Ha Bcsika HOBa
KOJICKIHs € ChII'BTCTBAHO C MAaCHBHA pEKIaMHa
KaMIaHus, KOSATO MMa 3a 3a7ada Ja IpHBJIEYE
BHUMAHHMETO Ha IOTPEOMTENUTE KbM CHOTBET-
HHUTE CTOKM Ha MapkaTa. Bcska roguna mpoms-
BOIMTEIMTE HA OOJIEKJIa MHBECTHPAT MUIMOHH 3a
BbHIIIHA peKiama: OMidopnose, miakaTéd U moc-
Tepu, 0€3 KOWTO JaHCHPaHEeTO Ha HoBaTa Ipo-
mykuus 6u Ouna 3aTpynHena. CuiHaTta KOHKY-
PCHIMsI Ha Ta3apa NpPUHYXJaBa MPOM3BOIUTE-
JUTE 1a ThPCAT pa3nuyHu (HOpMH Ha H3sBa. Y-
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NEMHUAT MapKeTHHT W NPAaBUIIHO aJpecupaHaTa
peknama ca ompenensil (GakTop ¥ HEM3MEHHO
JONPUHACAT 3a MOBUINABAHE NPOLCHTHUTE IIPO-
nax0u. C nomomra Ha peKIaMHUTE MaTepHAIIH
HOBHTE BH3UHM Ha OpaHAOBETE JOCTUIaT A0 IIOT-
peburenure. IlpenHasHayeHHMETO Ha BCHYKH
(opmu Ha pexTaMa e 1a IPOBOKMpAT HHTEpeca
Ha KJIMEHTa M J1a Haco4yaT HErOBOTO BHHMAaHME
BBPXY TOYHO omnperenceH OpaHI, KOMTO € 00eKT
Ha pekiama. B To3u cMuchn nevatHara peknama
NIPUTEKABa CHJIAaTa a MaHWIYJIMpa W Hajara Ha
NOTPEOUTENUTE HOBUTE TEHAEHIUH H B CHIIOTO
BpeMe J]a OKa3Ba BIMSHME BBPXY OOILIMTE BKY-
COBE. ACHMMMIIMPAHETO Ha OCHOBHATA MJes BIIO-
XKEHa B MOJIHHTE JIMHMH CE IOIIOMAara OT peK-
JlamaTa M OKa3Ba BB3IEHCTBHE BBPXY IOTpeOH-
TENUTE IIPH U300pa Ha HOBUTE CTOKH.

lonemuTe mpousBomuTenu ca CKIOHHM 1a
PHCKYBAT C HECTAHJApTHH, IPOBOKATHBHHU JOPH
LIOKUpAIM PEKIaMH, 3a Ja NMPHUBJIEKAT BHUMa-
HMETO Ha OmpelesieHa Taprer rpymna. [Ipumep 3a
yCIIEIlIHA peKilaMa € KaMIaHHATAa Ha [POU3BO-
JOMTEINTE Ha ObHKOBM obnekna “Diesel”. Tlpes
3uMata Ha 2002 rogmHa Te myckar Ha masapa
HOBa KONEKIHMs OOJeKna, NpenHa3Ha4YeHH 3a
MIaaTa ayJquTOpHs. 3aMUCHIBT Ha KOJIEKIUATA
€ Ja BHYLIM )KaXIa 3a JKHBOT H CTPEMEX KbM
IbJIHa CBOOOZA, KOMTO YCICHIHO Ca Mpech3/a-
JIeHH B IIOCTEPHUTE, OUIOOPIOBETE M LsIaTa TaMa
pexnaMHu Matepuasm.IlnakaTuTe ca aTpakTHBHH
C SICHO wu3pa3eHa KOHUemuus. llocnaHuero e
NpENaZieHo Ype3 M3pasHUTE CPENCTBa Ha Ipa-
GuuHMAT mu3aiiH — o0pas, LBAT, TeKCT 0beIu-
HCHH B IUIOCTHA Kommo3uuus. IToctepure m3o-
OMIICTBAT OT SPKHM LBETOBE, QUIypHTE Ca XKHU3-



HEHM, GHEPTMYHU M GHKaT oT eHeprus. Llamoro
BHYILICHHE € M3Pa3€HO CAHO3HAYHO U © chobpa-
3€HO C Taprer rpymnara, KbM KOSTO € HacCO4YCHa
poBata konekuus. (Pur.1)

@ur. 1. ITocrep Ha MapkaTa “Diesel”

Cuiata ¥ BHYIICHHETO HAa IpaQuyHHUAT IH-
3aifH He ce M3pa3sBa CaMO BbB BHHILAHATAa PEK-
nama. [omsIMO Bb3JEHCTBHE BBPXY KIMCHTHTE
MO’KE Ja ce NOCTHTHE M 4pe3 KOprnopaTHBHATa
pexama. Xya0KecTBeHaTa H3paboTka Ha JIOroTo
Ha JajfieHa MapKa € OT M3KIIOYHUTEIHa BaXKHOCT
3a ycremmHara i peanusanus. [lorpedutenute ca
CBUKHAJIM Ja aCOLIMUPAT ONMpPENENeH MPOU3BOAU-
TeJ Ha JPEXHM C HErOBUSAT 3alla3eH 3HaK - joro. B
TO3M CMHCBHJI YCTIEIIHOTO HAaraHe Ha JaeH OpaHs
710 M3BECTHA CTEMEH 3aBHCH M OT CHMBOJIMKATa,
KOSITO BHYIIaBa HEroBoTo joro. Jla B3eMeM 3a
npuMep 3ala3eHaTa Mapka Ha NPOU3BOIUTCILAT
Ha obnekna “Beauty & youth”. (Pwur.2)
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BEAUTY&YOUTH
®ur. 2. Jlororo Ha “Beauty & youth”
[{sanocTHuAT rpaduyeH QU3aiiH Ha JIOTOTO U3-

JIhbYBA Kjjaca M CTHJI, KOETO € XapaKTEpHO M 3a
ISUIOCTHATA JIMHUS Ha MapkKaTa, KOATO Ce OTlIu-

yaBa C M3YMCTEH M JIEKO KOCEPBAaTHBEH CTHI
[TocnaHueTro € MIpeAaneHo, 4pe3 CHMBOIHMKATA
BJIOKEHA B 3ala3eHUAT 3HAK, KOETO HOCTHIa JI0
KpailHUTe KIHEHTH U TU OPHEHTHPA KaKsa ¢ 0f-
JIacTTa Ha JeMHOCT Ha (pupMara.

JIoroTo € OT W3KIIOYUTENHA BaXKHOCT, Thil
karo HeropaTa (YHKIHs € WHQPOPMATHBHA H B
CBHILOTO BPEME AacOLMaTHBHA 32 KIMCHTHTE Ha
mapkara. [Ipu Cb3aBaHe Ha TOTAIl AU3aiH, 3ana-
3eHMAT 3HAK CE INOCTaBsi Ha BCHYKH (UpMEHE
pEKIaMHM MaTepuajy, KOWUTO BKIIOYBAT: BH-
3UTKH, ONaHKH, TOIEHCKH IUTNKOBE, alKH, Kap-
THYKM, XMMHUKAJIKH, TEHMCKH, IUANKH, PEKIami
BBHPXY aBTOMOOMJIM ¥ APYTH. (®wur.3)

®@wur. 3. To‘Té(n”JiI/I:{a;?IH “Béauty & yout’f\”-

B MoaHaTa MHIYCTpHS OT 0COO€Ha BaXHOCT
ca MU3aifHbT HA ETUKETHTE U OIaKOBBYHHUTE Xap-
Tin. MapkaTa e 3anasiia ofImoTo AM3aiHHEpeKo
pelieHne, KOETO MOXe [ia Ce yCEeTH U B NOApel:
Gara Ha TexHuTe Marasuuu. (Pur.4)

®@ur. 4. Marasus na “éauty & 6ut ¢

I{snocTHAaTa AM3alHEpKa JIMHUS Ha MapKara
Cce 3ama3Ba M B PEKIAMHHTE TOPOH, KOMTO Ca Ha
ocobena mount cpen kmenture. (Pur.5) bpo-
IIypUTE ¥ BCHYKH ME€YaTHH PEKIaMH, KOHTO Ce
ny6IMKyBaT B Pa3IMYHE MOJHH CIHMCAHAS ChII0
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Ca NMONYMHEHH Ha OOLMAT CTHI Ha GpaHna u ce
OTIIMYaBAT CbC CTHI M yYMEpeH rpaduueH u-
3aMH.

®ur. 5. Peknamuu matepuanyu na Mapkara
“Beauty & youth”

Monnure aprukynu ua Mapkara “LDS” ca
’bIHaTa MPOTHUBONOXHOCT HAa TOPE OMHMCAHATA
Kacu4ecka MuHHUA. bpaHObT € Hacoued xbM ek-
CUCHTPHYHH MIIa/I JaMH, KOUTO HE CE CTpaxy-
BaT Na u3pasar cebe cu. Mapkata e paspaborunia
miHusita “Cherries Downtown” 3a BHCOKOKauec-
TBEHO 1aMCKO 6enbo. Thil KaTo cTokuTe ca OpH-
CHTHPaHU KBM MJIaJlaTa )XeHa, KOATO € B aKTHBHA
Bb3pacT, JM3aHHBT Ha JPEXHTE € ChOOPA3eH c
TE3N XapaKTepucTuku. Jlpexure ca 3akauimsm,
NPOBOKATUBHH, EKCLUEHTPHYHH. Tasd CTHIHC-
THKa ¢ OTpa3’eHa U B JIOTOTO Ha CEPHATA, KOETO
CBIIO OTroBaps Ha LsIOCTHATA BU3Hs Ha OpaHza.
(®ur.6)

®ur. 6. Jlororo Ha nuHHSsTA 33 6enbo “Cherries
Downtown” wa “LDS”

Pexnamuure nasapcku TopGu ca B APKH I[Be-
TOBE, KOMTO NPUBINYAT BHUMAHHETO HA KITHEHT-
xute. (dur.7)
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®ur. 7. PexiaMEy TOp6H Ha MMHMSTA “Cherries
Downtown” Ha MapkaTa “LDS”

Jlororo yuacrBa B opopmienuero na peknam-
HUTE MaTepHaaM M € UEHTPAIHO Pa3NOIOKEHO
BbPXY BUTPUHMTE Ha LisilaTa Bepura UpMeHH
Marasunu. (Pur.8)

®ur. 8. Marasun na MapkaTa “LDS”

['paduynusT nusaita va PCKIIaMHUTE MaTepH-
alli Ha naJicHa MOIHA MapKa ce ONpelels He
CaMO OT Taprer rpynara Ha NOTpeOMTEIHTE, a U
OT BHJA Ha CTOKHUTE KOMTO ce mnpeaiarart. Hsakxou
IIDOU3BOMUTENH pa3MIMPSIBAT NCHHOCTTA CH H
PelIaraT KO3METHKa U aKCeoapu B IOMbIHEHHUE
KbM MOZIHaTa cu nuHus. ToBa Hamara Tupaku-
PaHETO Ha JIOroTo Ha MapkaTa BbPXY ONAKOB-
KHTE Ha pasIMYHUTE apTHUKY/IHHA NPOM3BOMIH-
Tesl.

Huzaitnepsr Jeffrey Fulvimary e onoBaren u
COOCTBEHHK Ha MapkaTa ;»Babbypin”. Bpaunst
TIpeNiara KO3SMETHYHH NPOXYKTH, APEXH U aKce-
COapH NpENHA3HAYCHH 3a TUHEHIBbPH. Pa3zHo06-
PA3HUAT aCOPTHMEHT Ce NOMbJIBA OT KaHIeap-
CKH MaTCPUalH, YaHTH, KOXKCHHM M3EJUsl, CTOKH
32 OaHs, YaCOBHMLM, CIHCAaHHS, KepaMuKa, Iia-
JoBe, 1 00yBku. Tesu nmpomyktH ce IIpOJaBar B
T'ONIEMHTE THPrOBCKH 06€KTH B AMepHKa 1 A3us.
Xapakrepen 6ener 3a 1sU10cTHATA BU3HS Ha Map-
KaTa ¢ HAMBUCTHYHATA TMHEApHA PHCYHKA, KOSITO



ce e MpepbpHana B 3ala3eHa Mapka Ha OpaHza u
IIPUCHCTBA BHPXY ONAKOBKHUTE HA BCHUYKUTE MY
aptukynu. (dur. 9)

®ur. 9. OnakoBku Ha Mapkara ,,Babbypin”

CoOCTBEHUKBT Ha MapKaTa € XYIOXXHHK,

KOHTO paboTH B 00/1aCTTa KaKTO Ha MOIHHS IH-
3aliH Taka W B peKJaMHTa rpaduka. B cemoro
BpeMe IIpeHacsl CBOSAT XapakKTepeH CTUI U B

nnroctpauuurte Ha kaurara “The english roses”,
¢ aBTop Manona. (®wur. 10)

®@ur. 10. Kopuuara na kaurara “The English
Roses”
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3aKkiI04eHue.

[MpunoxeHuero Ha TpaGUUHUAT [U3aHH B
MoOJlaTa € pa3HOCTPaHHO U OKa3Ba OIPOMHO BIH-
STHHE BBPXY (GYHKIHMOHMPAHETO Ha LsiaTa HH-
nyctpus. HeroBoto BB3IeHCTBHE BBPXY NOTpe:
OuTenuTE NONPHUHACA 3a YBEIWYaBaHE INPOLEHTA
Ha nponaxourte. [Teyanbure B TO31M CEKTOp ca 0T
OrPOMHO 3HAY€HHE KAaKTO 3a MPeINpHATHATA
TaKa M 32 MKOHOMHKATa B CBETOBEH Maaf.
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